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No. 220.

2de. Session, 3e. Parlement, 12 Victoria, 1849.

BILL.
Acte pour obliger les personnes qui

réclament des terres en vertu de pa-
tentes, dans les townships du Bas-Ca-
nada, à enregistrer leurs réclamations,
et pour pourvoir à l'établissement de
celles des dites terres qui ne seront pas
réclamées après un temps donné, et
pour d'autres fins y mentionnées.

Reçu et lu la lère fois, lundi, le 2 avril, 1849.
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BILL,

Acte pour obliger les personnes qui réclament des
terres en vertu de patentes, dans les townships
du Bas-Canada, à enregistrer leurs réclamations,
et pour pourvoir à l'êtablissement de celles des
dites terres qui ne seront pas réclamées après
un temps donné, et pour d'autres fins y men-
tionnées.

A TTENDU qu'il y a dans les toivnships du Bas-Préambule.
'Canada un grand nombre de lots de terre dodt les

propriétaires sont décédés, absents ou iiconnus, où dont
les propriétaires, bien souvent, ne savent pas qu'ils leur

5 appartiennent, et que çes terres restant incultes et aban-
données, l'établissement des terres voisines et des dits
townships est par là considérablement retardé ; Pour y
remédier, qu'il soit statué, etc.

Et il est par le présent statué par la dite autorité, que nes personnes

10 toute et 'chaque personne qui réclamera, dans les town- desrelme
ships du Bas-Canada, aucune terre relativement à la- dans les town.

quelle il aura été accordé des lettres patentes, et dontje ' ,sas-
titre ne sera pas enregistré dans le bureau d'enrégistre- tu de lettres

eure-ment du comté qu'il appartient, au temps de la passation Pt lerot1u
15 de cet acte, energistrera sa réclamation dans tel bureau réclamations

d'enregistrement, dans un an à compter de la passation pin déà en-
de cet acte, soit en fesant en sorte que son titre à telle registrées)

dans un certaiii
terre se trouve enregistré par le moyen de l'enregistrement temps,
de la patente ou aète, si son titre immédiat est fondé sur.

20 des lettres patentes ou sur quelque acte qui peuvent
ainsi être enregistrés, ou, si son titre immédiat lui vient
par succession ou en vertu de quelque autre droit qui ne
peut être/enrégistré dans la forme ordinaire, alors en
enrégistrànt - le dernier acte ou document qui fait partie

25 de son titre qui peut être enregistré en la manière ordi-
naire ; et dans l'un et l'autre cas, en délivrant au régis-
trateur un sommaire sous la signature du réclamant, énon-
çant d'une manière distincte le droit ou la réclamation
en vertu duquel il est propriétaire de la terre, et sa rési-

30 dence; et si sa résidence n'est pas dans le comté, alors
désignant une personne à qui, et un lieu dans le comté
où, toutes procédures, notifications et significations de
toutes sortes, dans toute matière relative à la dite terre, ou
à aucunes taxes, chemins ou autres matières concernant

35 la dite terre, ou auxquels elle est obligée, pourront être si-
gnifiées ou faites aussi validement que si elles étaient
signifiées ou faites au réclamant en personne ou à sa ré-

As
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sidence,-à défaut de laquejle désignation toutes telles si-
gnifications seront tenues comme lui étant duement faites,
si les pièces-ont été laissées pour lui au bureau d'enre-
gistr.ement du comté ; et le dit sommaire sera attesté en
la manière pourvue par la loi à l'égard des autres soin- 5
maires.

Si telle récla- II. Et qu'il soit statué, qu'à la fin du dit terme, d'une
ene année à dater de la passation du présent acte, toute per-

trée toute per- sonne pourra prendre possession d'aucun lot de terre in-
gonne Iorra
PrendreJonsa occupé, dans aucun township, dans le Bas-Canada, relati- 10
tomsrte ia- vement auquel il n'a pas été enregistré de réclamation,
nes cuditions après avoir déposé entre les mains du régistrateur du

comté, une déclaration pardevant notaires, contenant la
description du lot, et par laquelle il s'obligera, à payer
au propriétaire pour icelui, le même prix, et aux mêmes 15
termes et conditions de paiement, que pour aucunes tér-
res publiques qui seront alors offertes en vente dans le
même township, mentionnant d'une. manière claire et
précise, tels prix, termes et conditions, et alléguant'
~qu'elle et ses héritiers et ayanstcause, continueront à ßO
résider sur la dite terre et à l'occuper, et que clraque'
année ils défricheront et rendront propres à la cul-
ture au moins deux acres d'icelle, jusqu'à ce qu'aumoins
dix acres en soient défrichés, et qu'ils paieront toutes les
taxes et feront et répareront tous chemins et porteront 25
toutes autres charges auxquels le propriétaire de telle
terre serait tenu,-et qu'ils remettront la terre au pro-
priétaire en aucun temps, dans l'intervalle de quatre
années, à compter de la passation de cet acte, sur
réception du paiement pour toutes les améliorations 80
qu'ils auront faites sur la dite terre, d'après l'évalua-
tion qui en sera faitè par arbitrage si les pa ies ne s'ac-
cordent pas: et le régistrateur délivrera un copie de
la dite déclaration à la personne qui l'aura faite avec un
certificat d'enregistrement au dos d'icelle; et la dite copie 35
et le dit certificat vaudront et auront le même effet, à
toutes fins et intentions quelconques, qu'une promesse de
vente de la part du propriétaire à la personne fesant telle
déclaration, ses héritiers et ayans cause, aux termes et
conditions y mentionnés; et, pareillement, une copie de 40
la dite déclaration et du certificat d'enregistrement, certi-
fiée par le régistrateur, vaudra de la même manière et
aura le mêrpe effet en faveur du propriétaire, ses héri-
tiers et ayans cause, pour le mettre en état de recouvrer
la terre sur paiement de la valeur des amélioratipne, 45
comme susdit, ou pour faire mettre à effet les conditiens
de la dite déclaration, suivaiit le cas.

Les lots qui ne III.'Et qu'il soit statué, que si aucun tel lot comme
°aeo" susdit n'est pas réclamé ou occupé en vertu d'une décla-

ncpés dans ration comme susdit, dans dik années à compter de la 50
<lxs ans sa" .passation du.présent acte, il sera ipsofaco confisqué au

la profit de la'couronne qui en deviendra propriétaire, et
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pourra être Tendu, ou il pourra en être disposé autre-
ment de la même manière que les autres terres-de. la
couronne ; et qu'àl'égard de toutes telles terresAccupées
en vertu d'une déclaration comme susdit, et non réclamées

5 dans les dix ans à compter de la passation du présent
acte, la couronne sera ubstituée en tous les droits que
le propriétaire aurait eus, et pourra exiger que les con-
ditions de la déclaration soient remplies, ou pourra re-
couvrer la terre, si elles ne.. sont point remplies, de la

10 même manière que tel propriétaire aurait pu le faire.

IV. Et qu'il soit statué, que la valeur de toutes amé- comment sera
liorations -faites· sur telle terre comme susdit, et à estimée lava-

leur des orné-
être payée par le propriétaire, sera fixée, si les parties liorations qui

ne s'accordent pas, par des arbitres dont chaque partie °
15 en nommera un, ôu tout juge de circuit si telle partie

ne nomme point un arbitre compétent dans six jours
après avoir été requise par l'autre partie de le faire,-et
le. troisième arbitre sera nommé par les deux autres,
ou, s'ils ne s'accordent pas, alors par le juge de circuit, à

20 la réquisition de l'un ou l'autre des dits arbitres, après un
jour franc d'avis donné à l'autre du temps que telle de-
mande'doit se faire.

V. Et attendu que le manque de chemins de communi- Lsroprié
tiedasles

cation dans les dits townships est une des causes qui en townhips fe-
25 retarde l'établissement, qu'il soit statué, que les proprié- ront certains

taires de townships, lots, demi-lots ou lopins de terre, chemins.

dans les townships, seront tenus de faire un chemin de la
largeur de quarante pieds dans chaque rang des dits
townships,, lorsque tel chemin aura été ordonné par le

30 conseil munucipal du comté * où tel township est situé,
ou par une' cour de session de quartier du district; et
après qu'un procès-verbal aura été obtenu de tel conseil
ou cour, par les requérants du chemin qui ne pourront
être moins de dix, il sera du devoir de l'inspecteur des

35 chemins du dit township, d'ordonner la confection du dit
chemin, et, sur le refus du propriétaire ou du concession- Sur refus,i se-

naire de tel township, lot, demi-lot ou lopin de terre, de qan e uf

faire le chemin qu'il leur aura été ordonné de faire en con- sante de leurs
tersou de

formité des règlements du procès-verbal obtenu comme lerboispour
40 susdit, de faiie vendre telle quantité de bois ou de terre payer ce qu'il

qui sera nécessaire pour faire faire le dit chemin, après pou ates

avoir obtenu un ordre à cet effet d'un magistrat du town- chemins.

ship ou du comté dans lequel se trouve situé le dit town-
.ship, lot, demi-lot ou lopin de terre; et le surplus, s'il y en

45 a, après tous frais payés, sera remis au propripriétaire, et
l'inspecteur fera faire le chemin et paiera pour le faire
faire à même les deniers provenant de telle vente comme
susdit.

VI. Et q'il soit statué, qu'une taxe d'un denier par Taxe imposée

50 acre par année, sera et est par le présent imposée et sera non défrichées
prélevée sur tous lots, demi-lots ou lopins de terre, dans où il a été ou-
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vert des che- les townships du Bas-Canada, inoccupés ou non cultivés,
min où des chemins ont été ou seront tracés et ouverts ou

reparés ou améliorés aux frais de la province, pour l'en-
tretien de tels chemins; et à défaut de payement de
telle taxe, au commencement du mois de 5
dans chaque année, y comprise la présente année, à telle
personne qui sera nommée par le gouverneur à cet effet,
il sera du devoir des commissaires des travaux publics,
ou de la personne nommée pour percevoir les dites taxes,

Comment re- de faire vendre, après jugement rendu par la cour des 10
eouvree. sessions de quartier du district où tels township, lot,

demi-lot ou lopin de terre seront situés, telle quantité de
terre, ou de bois, qui sera aussi près que possible suffi-
sante pour payer la dite taxe et les frais; mais s'il y a du
surplus, tel surplus retournera au propriétaire de tel 15
township, lot, demi-lot ou lopin de terre, ou à son agent ;

Ce que ron et tout lot ou demi-lot de terre sera pour les fins du pré-
considèrera sent acte considéré comme étant inoccupé et non. cultivé,
comme terres
non défriehées SI personne n'y réside, ou si au moins dix acres du dit lot

ou demi-lot de terre ne sont défrichés, clôturés et mis en 20
culture.

Significatiôn VII. Et qu'il soit-statué, que dans le cas où le pro-
d'assignatjon priétaire de tel township, lot, demi-lot ou lopin de terre,
au propriv-
ta°ire. ne résidera pas dans le district où seront situés tels

township, lot, demi-lot ou lopin de terre, le writ d'assi--25
gnation pourra être valablement signifié àson agent ou pro-
cureur, ou s'il n'a point d'agent, alors en laissant une
copie d'icelui, pour lui, au bureau d'enregistrement du
comté, à lui adressée comme propriétaire d'un certain
lot ou lopin. de terre qui sera désigné, mais sans le 30
nommer.


